
Home-School ConnectionHome-School Connection

Dear Family Member:
This week we are reading Goin’ Someplace Special, 

a story about an African American girl who lived in 
the South during segregation. She is off to see her 
“Special Place,” a public library, but all she sees are 
signs prohibiting her from sitting or entering places for 
whites only. She meets a neighbor who tells her, “Carry 
yo’self proud.” I wonder if she will learn to be proud.

This Week’s Skills

Comprehension: character, setting, and plot

Vocabulary: homophones

Spelling/Phonics: words ending in en, in, an, on, ain, le, 
el, and al

Name

Word Workout
WORDS TO KNOW

autograph blurted chiseled clenched

fare permission scald spectacular
Word Partners I’ll read each word below. See if you 
can tell me which vocabulary word means the same or 
almost the same.

exclaimed consent price carved

signature fantastic tightened boil

SPELLING WORDS

angle heron lengthen marvel

woolen listen bushel signal

nozzle practical barrel captain

frighten slogan fable global

mountain pretzel sandal chuckle
Guess that word! I’ll give you the defi nition of a 
spelling word. See if you can guess the word and answer 
by spelling it out. We’ll keep playing until you have 
guessed all the spelling words correctly!
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Signing In
Sometimes it’s possible to envision an entire setting just 
from a sign. Let’s see if we can describe the setting for the 
signs below.

Who Is It?
Let’s choose three people our family knows well, list traits 
about each one, and ask our relatives to identify them.
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Conexión con el hogarConexión con el hogar

Queridos familiares:
Esta semana estamos leyendo Goin’ Someplace Special, 

un cuento acerca de una niña afroamericana que vivía 
en el Sur durante los años de segregación racial. Ella sale 
a ver su “lugar especial”, una biblioteca pública. Pero lo 
único que ve son letreros que le prohiben sentarse o entrar 
a lugares que son para gente blanca solamente. Ella se 
encuentra con un vecino que le dice: “Mantén la frente 
alta”. Me pregunto si Tricia Ann va a aprender a sentirse 
orgullosa de sí misma.

Destrezas de la semana
Comprensión: personaje, ambiente y argumento

Vocabulario: homófonos

Ortografía/Fonética: palabras terminadas en en, in, an, 
on ain, le, el y al

Nombre

Ejercicio de palabras
PALABRAS DE VOCABULARIO

autograph blurted chiseled clenched

fare permission scald spectacular

Compañeros de palabras Voy a leer cado palabra 
de abajo. Fijate si puedes decirme qué palabra de 
vocabulario signifi ca lo mismo o casi lo mismo.

exclaimed consent price carved

signature fantastic tightened boil

PALABRAS DE ORTOGRAFÍA

angle heron lengthen marvel

woolen listen bushel signal

nozzle practical barrel captain

frighten slogan fable global

mountain pretzel sandal chuckle

¡Adivina esa palabra! Voy a darte una defi nición 
del listo de palabras de ortografía. ¿Puedes adivinar la 
palabra? ¿Puedes deletrearla? ¡Vamos a jugar hasta que 
adivinas todas las palabras correctamente!269
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Letreros
A veces es posible imaginar un lugar con tan sólo ver un 
letrero. Vamos a ver si podemos describir un lugar con los 
letreros de abajo.

¿Quién es?
Vamos a escoger tres personas que nuestra familia conozca 
bien y vamos a hacer una lista de las características de cada 
una. Luego, les vamos a pedir a nuestros familiares que los 
identifiquen.
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Koneksyon lakay ak lekòlKoneksyon lakay ak lekòl

Chè manm fanmi :
Semèn sa a n ap li Goin’ Someplace Special, yon 

istwa konsènan yon tifi  afriken-ameriken ki te abite 
nan Lesid pandan peryòd segregasyon an. Li te ale nan 
“Plas Espesyal” li a, yon bibliyotèk piblik, men tout sa li 
wè se pano ki entèdi l pou chita oswa rantre kote ki se 
pou moun blan sèlman. Li rankontre yon vwazen ki di l 
konsa, “se pou fyè de tèt ou.” M ap mande tèt mwen si 
li pral aprann pou l fyè.

Teknik pou semèn sa a

Konpreyansyon : pèsonaj, kad ak entrig

Vokabilè : omofòn

Òtograf/Fonik : mo ki tèmine an en, in, an, on, ain, le, el
ak al

Non

Egzèsis sou mo
MO POU KONNEN

autograph blurted chiseled clenched

fare permission scald spectacular
Patnè mo Mwen pral li chak mo ki anba a. Gade pou 
wè si w ka di m ki mo vokabilè ki siyifi  menm bagay 
oswa prèske menm bagay.

exclaimed consent price carved

signature fantastic tightened boil

MO ÒTOGRAF

angle heron lengthen marvel

woolen listen bushel signal

nozzle practical barrel captain

frighten slogan fable global

mountain pretzel sandal chuckle
Devine mo sa a ! Mwen pral baw defi nisyon yon mo 
òtograf. Gade pou wè si w ka devine mo a epi reponn 
lè w eple mo a. Nou pral kontinye jwe jiskaske ou fi n 
devine tout mo òtograf yo kòrèkteman !
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Pano siyalizasyon
Pafwa li posib pou vizyone tout yon kad senpleman apatide 
yon pano siyalizasyon. Annou wè si nou ka dekri kad la pou 
pano siyalizasyon ki anba a.

Se kiyès ?
Annou chwazi twa moun fanmi nou konnen byen, site kèk 
trè konsènan chak ladan yo, epi mande fanmi nou pou yo 
idantifye yo.
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